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Designed by Antec in California

Antec, Inc. is the global leader in high-performance computer
components and accessories for the gaming, PC upgrade and
Do-It-Yourself markets.

\ Founded in 1986, Antec is recognized as a pioneer in the industry and
has maintained its position as a worldwide market leader and

Hn tEC international provider of quiet, efficient and innovative products.
®

Antec has also achieved great success in the distribution channel,
meeting the demands of quality-conscious system builders, VARs and
integrators.
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CONTENTS AND ACCESSORIES
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splitter cable




G Motherboard Screws/
2.5" SSD Screws
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(3) 3.5"HDD Screws
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PRODUCT INTRODUCTION

Il CASE OVERVIEW

Geh&usetibersicht | Vue d'Ensemble du Boitier | Vista generale del contenitore | Informacion de la caja | #FE#EL | =S4 = |
HolA MR | r—IFE

522 mm

Left Side Right Side
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Front

H 1/0 PANEL

Anschliisse und Tasten
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PRODUCT INTRODUCTION

H PARTS

AR | NS | RE | B&
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Komponente




() Case Body
Corpo contenitore | Cuerpo de la
z3

Gehéuse | Corps du Boitier
caja | {#7EEE1E | 158 | A0l 2A| | 7 —27(

(® Sound Dampening Side Panel
Schalldémpfendes Seitenteil | Panneau latéral a amortissement du son | Pannello
aterale insonorizzato | Panel lateral de amortiguacion de sonido | &Itk | BE

WS AOIE IS | /A XEIRINY BIES/ IV

R
Front Panel
Pannello frontale | Panel Frontal | AIE#R | AiEHR | H2 o4

Frontpanel | Fagade
| 7E> b

() Front Magnetic Filter
Staubfilter magnetisch | Filtre facade aimanté | Filtro magnetico frontale | Filtro
Magnético Frontal | BEPRZUATIE4S | HADRZUATIER | TT X4 oix| ZEf | JOV s

YRI5~

© PSU Bracket
Netzteilhalterung | Support bloc d'alimentation | Staffa dell'alimentatore | Bracket
: EEEZ | 19 B2 | PSUTS vk

delaPSU | BREESR | @B
@ Top Panel
Panel oben | Panneau haut | Pannello superiore | Panel de Arriba | Li#fi | Lf#
| &gt | by ZTRIL
LR | A

@© Top Filter
Filtro superiore | Filtro de Arriba | 3848

Filter oben | Filtre Haut
A L | by T T E—

() Removable Top Cooling Bracket
Abnehmbare obere Kiihlerhalterung | Support amovible systéme de
refroidissement haut | Staffa di raffreddamento superiore rimovibile | Bracket
Extraible de Refrigeracion de Arriba | £/ alffratiizhasze | LA it hassise
| M7 7ts Mt 2 2epl | BRoKETS vk

2,5-ZolI-SSD-Einschub (Solid-State Drive) | Plateau SSD 2,5"
EHEOR | 2.504SSD REAZR | 2.5

Bandeja de 2,5" SSD (Solid-State Drive) | 2.5%fSSD fEhEze
Q1% SSD E2f0] | 2.5" SSDRLA

@ 2.5" SSD (Solid-State Drive) Tray
Tray SSD da 2,5"

3,5-Zoll-HDD-Fach (Festplattenlaufwerk) | Plateau HDD 3,5"
Bandeja de 3,5"HDD (Hard Disk Drive) | 3.55fHDD BER¢%2 | 3.55HDD FEAIZR | 3.5
QIX| HDD E2{0] | 3.5" HDD LA

3.5" HDD (Hard Disk Drive) Tray
Tray HDD da 3,5" |

(@ HDD/SSD Tray
HDD / SSD-Fach | Plateau HDD / SSD | HDD / SSD Tray | Bandeja HDD/SSD

HAZ A% | HDD /SSD E2{0] [ HDD / SSDhL-1

HDD/SSD

 Bottom Dust Filter
Unterer Staubfilter | Filtre & poussiére du bas | Filtro antipolvere inferiore | Filtro de
B | RIS | St eX| LE | RhLTqLE—

Polvo de Abajo | 88

(@ Tranquil 140mm PWM Silent Fan
Ventola Tranquil 140mm |

Tranquil 140mm Lifter | Ventilateur Tranquil 140mm
Ventilador Tranquil 140mm | Tranquil 140mm U | Tranquil 140mm RS

Tranquil 140mm # | Tranquil 140mm 77>

() Tranquil 120mm PWM Silent Fan

Tranquil 120mm Liifter | Ventilateur Tranquil 120mm | Ventola Tranquil 120mm |
Ventilador Tranquil 120mm | Tranquil 120mm & | Tranquil 120mm K&
Tranquil 120mm ! | Tranquil 120mm 77>



PRODUCT INTRODUCTION

CASE SPECIFICATIONS

Gehéausespezifikationen | Caractéristiques du Boitier | Specifiche del contenitore | Especificaciones de la caja | ##5#81& | #158

FAR | AO| A AY | 7 —RAEHR

General

Form Factor
Material(s)

Side Panel Type
Access & Controls

Dimensions

Compatibility & Clearances

Mainboard Support

Max PSU Length(Include cable)
Max CPU Cooler Height

Max GPU Length

Radiator (Front)

Radiator (Top)

Radiator (Rear)

Expansion Slots & Drive Bays

Expansion Slots

3.5"/2.5"
2.5"

Cooling

Front

Top

Rear

Power Supply Shroud
Included Fan(s)

Dust Filter

Full Tower

Steel + Plastic

Sound Dampening Side Panel (Both Sides)
Power, Reset, USB 3.0 x 2, Type-C 10Gbps x 1,
Headphone/Mic Combo Jack

522 x 230 x 522 mm (DWH)

E-ATX, ATX, Micro-ATX, ITX

< 245mm (with HDD) / < 440mm (without HDD)
< 175mm

< 400mm

120/140/240/280/360/420mm
120/140/240/280/360mm

120mm

2/2

3x120mm /3 X 140mm

3x120mm /3 x 140mm

1x120mm

3x120mm

3x140mm PWM Silent fans in front + 1 x 120mm PWM Silent fan in rear
Front / Top / Bottom




FH FAN SPECIFICATIONS

Liifterspezifikationen | Spécifications ventilateur | Specifiche della ventola | Especificaciones Del Ventilador | BB | KUEM

1| AN A | T otk

[A] Tranquil 140mm PWM Silent Fan

e
oG v

Il

[B] Tranquil 120mm PWM Silent Fan

L[§

L]

Fan Type:
Fan Speed :

Rated Voltage :

Operating Voltage :

Rated Current:

Fan Type:
Fan Speed :

Rated Voltage :

Operating Voltage :

Rated Current :

PWM Fan

450 RPM ~ 1500 RPM

DC12V

DC7.0~13.8V

<0.18A

PWM Fan

400 RPM ~ 2000 RPM

DC12V

DC7.0~13.8V

<0.20A



INSTALLATION GUIDE

Kl REMOVE SIDE PANEL

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale | Extraccién de panel lateral | #rB{IE

R | bR

= e XA | RED/FRILESS
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A MOTHERBOARD INSTALLATION
Installation der Hau tion de la Carte-Mére




INSTALLATION GUIDE

x| | VGA/PCI-EA—F

te d

ES

2

della scheda VGA / PCI-Express

de tarjeta VGA/PCI-Express | Z4£VGA/PCI-E& | Z%VGA/PCI-EZ+ | VGA / PCI-YA I

Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique | Istallazione

Instalacién

El VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION
DBRE
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POWER SUPPLY INSTALLATION

Installation des Netzteils | Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de
alimentacion | ZEEERIEAER | ZREBIR | 0t ME2t0| K| | BRRE
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INSTALLATION GUIDE

[ HARD DISK INSTALLATION

Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido | Instalacidn de disco duro | Z#HRH | &
B | StE LA UX| | N\—RTF1RIDERE

[A] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado
sélido de 2,5" | %4250 SSDEIREHERE | 22462504 SSDEIRHEAR | 2.5" SSD M4l | 254V FVYIYRRTF— MRS TDRE
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[B] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacién de unidad de disco duro de 3,5" | 224£3.5/HDDEERE
LI SIHDDEEAR | 3.5" 8t ClA3 Eto|2 AR | 351V FN—RT1RIDKRE
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INSTALLATION GUIDE

[l FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore | Instalacion de ventilador | Z#£ AR | %X

¥
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K] | 77> OEOY
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[A] FRONT & REAR FAN

[B] POWER SUPPLY SHROUD FAN
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[C] TOP FAN
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INSTALLATION GUIDE

LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION

Installation des Kiihlers fiir die Flussigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs Watercooling | Istallazione del radiatore di
raffreddamento liquido | Instalacion de radiador de refrigeracion liquida | 287k ¢ #izhas | TSRS | A L2 2tc|of|o|Ef
M| | BIELHSCT—H—DRE

[A] FRONT RADIATOR

*To install a 420mm radiator,
must remove the top cooling bracket.
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[C] TOP RADIATOR
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INSTALLATION GUIDE

E ROUTING SUGGESTION

Vorschlag kabelfiihrung | Suggestions d'installation | Suggerimento percorso cavi | Sugerencia de routing | 4525 | BN
| ZABH R | HERIAXDEL

Fan &1/0 power cable

.......... Motherboard / GPU power cable

— — — — CPU power cable

-20-



El CABLE MANAGEMENT IN THE BACK

Kabelmanagement hinten | Cable management arriére | Gestione cavi nella parte posteriore | Organizacion del cableado atras

BAEBRE | FHBRAKX
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